
Le voyant de statut WiFi clignote en bleu, indiquant qu'il est 
en mode d'appairage. S'il ne clignote pas en bleu, appuyez 
sur le bouton d'alimentation gauche et maintenez-le enfoncé 
jusqu'à ce que le voyant commence à clignoter en bleu.

La luz de estado del WiFi parpadeará en azul mostrando
que está en modo de emparejamiento. En caso de que no 
parpadee en azul, mantenga pulsado el botón de encendido 
izquierdo hasta que la luz comience a parpadear en azul.

        The WiFi Status Light will flash blue showing it's in 
pairing mode. If it is not flashing blue, press and hold the
left Power Button until the light begins to flash blue.

Ouvrez l'application Wyze et appuyez sur le signe plus (+) dans 
le coin supérieur gauche de la page d'accueil. Sélectionnez 
Ajouter un produit > Alimentation et éclairage > Prise 
d'extérieur Wyze. Suivez les instructions de l'application 
Wyze pour terminer l'installation.

Abra la aplicación Wyze y pulse el signo + en la esquina 
superior izquierda de la página de inicio. A continuación, 
seleccione Añadir un producto > Energía e iluminación > 
Enchufe Wyze para exteriores. Para finalizar la configuración, 
siga las instrucciones de la aplicación Wyze.

         Open the Wyze app and tap the + plus sign on the 
top left corner of the Home screen. Tap “Add Device” 
and select Wyze Plug Outdoor. Follow the instructions 
in the Wyze app to finish setup.

This equipment complies with ISEDC RF radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located 
or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. This 
equipment should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator & your body.

Cet équipement est conforme aux limites d’ exposition aux 
rayonnements RF fixées par l’ ISEDC pour un environnement non contrôlé. 
Cet émetteur ne doit pas être colocalisé ou fonctionner en conjonction 
avec une autre antenne ou un autre émetteur. Cet équipement doit être 
installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur 
et votre corps.

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de RF del 
ISEDC establecidos para un entorno no controlado. Este transmisor no 
debe colocarse ni funcionar junto con ninguna otra antena o transmisor. 
Este equipo debe ser instalado y operado con una distancia mínima de 
20 cm entre el radiador y su cuerpo.

FCC RADIATION EXPOSURE STATEMENT: ISEDC RSS WARNING: 

AVERTISSEMENT RSS DE L’ISEDC:

This device complies with ISEDC licence-exempt RSS standard (s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may 
not cause interference, and (2) this device must accept any interference, 
including interference that may cause undesired operation of the device.

Cet appareil est conforme à la (aux) norme(s) RSS exempt(s) de licence 
de l’ ISEDC. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes: 
(1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences, et (2) cet appareil doit 
accepter toute interférence, y compris les interférences qui peuvent 
causer un fonctionnement non désiré de l’appareil.

ADVERTENCIA ISEDC RSS:
Este dispositivo cumple con las normas RSS exentas de licencia de 
ISEDC. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: 
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y 
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia , incluida la que 
pueda causar un funcionamiento no deseado del dispositivo.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment. This equipment should be installed and 
operated with minimum distance 20cm between the radiator & your 
body. This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

DÉCLARATION DE LA FCC D'EXPOSITION AUX RADIATIONS:
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations 
fixées par la FCC dans un environnement non contrôlé. Cet équipement 
doit être installé et utilisé en respectant une distance minimale de 20 cm 
entre le radiateur et votre corps. Cet émetteur ne doit pas être installé ou 
utilisé en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A LA RADIACIÓN DE LA FCC:
Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC 
establecidos para un entorno no controlado. La instalación y el 
funcionamiento de este equipo deben realizarse con una distancia mínima 
de 20 cm entre el transmisor y el cuerpo.� El transmisor no debe estar 
colocado o funcionando junto con cualquier otra antena o transmisor. 
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WELCOME TO WYZE

Thanks for getting your hands on a Wyze Plug Outdoor. 
If this is your first Wyze product, welcome to the Wyze family!

Gracias por obtener un Wyze Plug Outdoor. Si este es su 
primer producto Wyze, ¡bienvenido a la familia Wyze!

Merci d'avoir choisi la prise d'extérieur Wyze. Si c'est votre 
premier produit Wyze, bienvenue au sein de la famille Wyze!

IN THE BOX
Wyze Plug Outdoor × 1

Mounting Accessories × 1
Quick Start Guide × 1

QUÉ INCLUYE LA CAJA
Enchufe Wyze para exteriores × 1 

Accesorios de montaje × 1 
Guía de inicio rápido × 1 

CONTENU
Prise d'extérieur Wyze × 1 

Accessoires de montage × 1 
Guide de démarrage rapide × 1

SETUP
Download the Wyze app and sign in or create an account.

Descargue la aplicación Wyze e iniciar sesión o crear una 
cuenta.

Téléchargez l'application Wyze et connectez-vous ou créez un 
compte.

       Insert Wyze Plug Outdoor into a GCFI receptacle. Place 
it in a vertical position so the power sockets face downward.

Inserte el Wyze Plug Outdoor en un 
tomacorriente GCFI. Ubíquelo en 
posición vertical para que las tomas de 
corriente estén orientadas hacia abajo. 

Introduisez la prise d'extérieur Wyze 
dans une prise de courant GCFI. 
Positionnez-la de manière verticale 
afin que les prises de courant 
soient orientées vers le bas.

ISEDC RADIATION EXPOSURE STATEMENT:

DÉCLARATION D’EXPOSITION AUX RADIATIONS ISEDC

DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A LA RADIACIÓN DEL ISEDC:

WARNING:

Model/Modèle/Modelo: WLPPO            
Input/Entrée/Entrada: 120V~, 60Hz
Output/Sortie/Salida: 120V~, 15A Max 1/2 HP Max Motor
Weather Resistant/Résistance à l'eau/Resistente al agua: IP64 Rated
Operation Temperature/Température de fonctionnement/
Temperatura de funcionamiento: -4˚F - 122˚F (-20˚C - 50˚C)
FCC ID: 2AUIUWLPPO        
IC: 25466-WLPPO

Conforms to UL Std./Conforme à la norme/Cumple con la norma UL60730-1
Certified to CSA Std./Certifié selon la norme/Certificado por la norma E60730-1

SPECIFICATIONS SPÉCIFICATIONS ESPECIFICACIONES

Mount vertically with the receptacles facing downward and at least 2 ft 
above the ground. For outdoor usage, use this product with ground 
fault circuit interrupter (GFCI) outlet.

AVERTISSEMENT:

Installez l'appareil verticalement, avec les prises orientées vers le bas et à 
au moins 2 pieds au-dessus du sol. Pour une utilisation en extérieur, 
utilisez ce produit avec un disjoncteur de fuite de terre (GFCI). 

ADVERTENCIA:

Instale el producto verticalmente con los enchufes orientados hacia 
abajo y a una altura mínima de 2 pies del suelo. Para su uso en 
exteriores, utilice este producto con una toma de corriente con 
interruptor de falla a tierra (GFCI). 
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FCC WARNING:
Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment. This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

AVERTISSEMENT DE LA FCC:
Tout changement ou modification non explicitement approuvé par 
l'instance responsable de la conformité peut invalider le droit de l'utilisateur 
à faire fonctionner l'équipement. Cet appareil est conforme à la partie
15 des règles de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions 
suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles,
et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 
interférences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

AVISO DE LA FCC:
Todo cambio o modificación no aprobado expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podría anular la autorización del usuario 
para utilizar el equipo. Este dispositivo cumple con la sección 15 de las 
normas de la FCC. Su uso está sujeto a las dos siguientes condiciones: 
(1) Este dispositivo no puede causar interferencias de carácter perjudicial, 
y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado.
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Fonctionnement du bouton d’alimentation:
Funciones del botón de encendido

To turn on or turn o� the socket, press the power button 
on the same side once.
Pour allumer ou éteindre la prise, appuyez une fois sur le 
bouton d’ alimentation situé du même côté.

Para encender o apagar el enchufe, presiona una vez el 
botón de encendido en el mismo lado.

To reset Wyze Plug Outdoor, press and hold one of the 
power buttons for 3 seconds.

Pour réinitialiser Wyze Plug Outdoor, appuyez sur l’ un 
des boutons d’ alimentation et maintenez-le enfoncé 
pendant trois secondes.

Para restablecer el Wyze Plug Outdoor, mantén 
presionado por 3 segundos uno de los botones
de encendido.

POWER BUTTON OPERATIONS:


